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Fabienne Morel et Gilles Bizouerne racontent avec leurs mots les contes qu’ils ont sélectionnés pour ce recueil. Le conte canadien a été choisi pour sa ressemblance avec la célèbre version de Madame Leprince de Beaumont, qui n'a pu être présentée ici en raison de sa longueur.

Fabienne Morel est conteuse. Avant de se consacrer aux histoires, elle a exercé différents métiers tous liés à la parole, orale ou écrite (institutrice, guide-conférencière du patrimoine, éditrice). Elle fait partie du pétillant duo Huile d’olive & Beurre salé avec Debora Di Gilio. Coauteur de C’est quoi le patrimoine ? (Autrement Jeunesse), elle dirige aussi la collection « Le tour du monde d’un conte ». L’album Les histoires de Blanche-Neige racontées dans le monde lui a inspiré son spectacle « Les mille et un visages de Blanche-Neige ». http://www.huiledolivebeurresale.eu

Nourri de voyages, le conteur Gilles Bizouerne est un amoureux d’histoires. Il est l’auteur de La grande pêche du loup (Le Seuil Jeunesse). Lauréat de la Fondation de France, finaliste aux Jeux de la francophonie, Gilles Bizouerne enseigne le conte au Conservatoire de Paris. Il dispose d’un large répertoire (récits pour enfants et adultes, épopées...) et raconte régulièrement, seul ou accompagné de musiciennes. http://www.gillesbizouerne.com

Marraine de la collection, Nicole Belmont participe à la sélection des versions et donne son avis éclairé sur la réécriture ; elle est aussi l’auteur de la postface. Elle est directrice d’études à l’École des Hautes Études en sciences sociales, membre du Laboratoire d’anthropologie sociale. Parmi ses publications : Comment on fait peur aux enfants (Mercure de France), Poétique du conte. Essai sur le conte de tradition orale (Gallimard).




{ Russie }
Le tsarévitch1 ensorcelé
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IL ÉTAIT UNE FOIS, RIEN QU’UNE FOIS, UN MARCHAND QUI AVAIT TROIS FILLES.

Un matin, il devait partir loin pour ses affaires, il a demandé à ses enfants :
– Que faut-il vous rapporter ?
L’aînée a demandé une robe, la deuxième aussi. La plus jeune, une belle fille, a pris une feuille de papier et a dessiné une fleur.
– Père, rapporte-moi une fleur pareille à celle-là !
Le marchand a voyagé longtemps dans des pays étrangers, loin, très loin. Partout, il a cherché la fleur : dans les bois, les jardins, les prés. Partout, il a regardé, mais nulle part il ne l’a trouvée.

Au bout d’un certain temps, il a pris le chemin du retour. Un soir, il a vu un beau palais avec un parc. Il est entré dans le parc. Il s’est promené parmi les arbres, parmi les fleurs. Et des fleurs, il y en avait de toutes les tailles, de toutes les couleurs.
Soudain, le marchand s’est arrêté, il a reconnu la fleur que lui avait dessinée sa fille. Enfin, il l’avait trouvée ! Il a regardé à gauche, à droite, aux alentours, il était seul. Alors, il a cueilli la fleur. Aussitôt, un vent tumultueux s’est levé, aussitôt, le tonnerre a grondé. Un monstre est apparu, un dragon avec deux grandes ailes, une queue fourchue et trois têtes.
– Tu pensais que je ne te verrais pas ! Comment as-tu osé arracher ma fleur ? Tu vas mourir.
Le marchand est tombé à genoux en tremblant.
– Dragon, je t’en prie, pardonne-moi, laisse-moi en vie.
– Je te pardonne, mais à une condition : tu me donneras la première personne qui viendra t’accueillir à ton arrivée chez toi. Si tu cherches à me tromper, sache qu’on ne m’échappe pas : je saurai te retrouver !
Le marchand s’est incliné et a quitté le parc rapidement.

Quelques jours plus tard, il est arrivé dans son pays et s’est approché de sa maison. Il a vu sa plus jeune fille se précipiter à sa rencontre. Elle était si heureuse de le revoir ! Elle courait, bras en avant, pour l’accueillir. Le marchand a détourné la tête et a pleuré. La jeune fille s’est blottie contre lui.
– Père, pourquoi pleures-tu ?
Il lui a donné la fleur et lui a raconté : le parc, l’apparition du dragon, la condition pour avoir la vie sauve.
– Père, ne t’inquiète pas ! Conduis-moi au dragon !
Le lendemain, le marchand l’a emmenée vers le palais. Le voyage a duré plusieurs jours. Devant le palais, il a laissé sa fille. Il est parti sans se retourner, parti avec sa tristesse. Il est rentré chez lui.
La fille a visité les pièces du palais. Elle a découvert une salle toute décorée de velours, elle a poussé une porte et a vu une autre salle toute décorée d’or. Ainsi, derrière chaque porte, chaque pièce était un ravissement pour les yeux. Quelles richesses ! Mais la jeune fille n’entendait pas un bruit et ne voyait personne dans ce palais. Quelle solitude !
La journée est passée, elle a eu faim et a songé : « Ah, si seulement je pouvais trouver à manger ! » Le temps d’un claquement de doigts, devant elle, une table chargée de plats, de boissons et de friandises était dressée ! Elle y voyait tout ce qu’elle aurait pu désirer. Elle s’est attablée et s’est régalée. Quand elle s’est levée, la table a disparu, le temps d’un claquement de doigts.
À la nuit, la fille est entrée dans la chambre à coucher. Alors, un vent tumultueux s’est levé, le dragon ailé à trois têtes est apparu.
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– Bonjour, belle fille ! Tu vas me faire un lit près de cette porte !
Elle a sursauté en voyant le dragon et l’a trouvé affreux. L’idée de dormir dans la même chambre que ce monstre ne la rassurait pas. Mais elle n’avait pas le choix et a fait un lit près de la porte. Ensuite, elle s’est couchée dans son propre lit, s’est cachée la tête sous les draps et s’est roulée dans les couvertures.
Au matin, à son réveil, elle était seule dans la chambre, seule dans le palais. Pendant la journée, si elle avait un désir, le temps d’un claquement de doigts, il était exaucé ! Le soir, elle est entrée dans sa chambre. Elle a senti un vent tumultueux se lever, le dragon ailé à trois têtes est apparu.
– À présent, belle fille, fais-moi un lit contre le tien !
L’idée que le monstre soit plus proche d’elle l’effrayait. Cependant, elle n’avait toujours pas le choix et a fait un lit contre le sien. Pendant la nuit, elle entendait la respiration du dragon. Elle a fini par s’endormir et, à son réveil, elle était de nouveau seule. La journée est passée. Le soir, le dragon est apparu.
– Maintenant, belle fille, je vais dormir dans le même lit que toi !
La fille était horrifiée à l’idée de dormir dans le même lit que ce monstre. Mais elle ne pouvait pas refuser, elle l’a laissé se coucher le premier et s’est allongée à ses côtés.

Le lendemain matin, le dragon lui a dit :
– Belle fille, tu es seule la journée, alors si tu t’ennuies, aujourd’hui, tu peux aller voir ton père et tes sœurs. Mais reviens ce soir. Je te préviens : ne sois pas en retard, sinon j’en mourrai de chagrin !
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Elle a répondu qu’elle ne serait pas en retard. Elle est sortie sur le perron et a vu un carrosse qui l’attendait. Elle est montée dedans. Le carrosse a roulé, plus vite que le temps, roulé, sans perdre un instant, voici déjà la fille arrivée chez son père. Le père l’a prise dans ses bras.
– Ma fille chérie, comment vas-tu ?
– Père, je vais bien !
Elle a parlé des richesses du palais, de ses désirs exaucés, du dragon et de l’amour qu’il lui portait. Pendant qu’elle racontait son histoire, ses sœurs frémissaient de jalousie.

En fin de journée, avant de partir, elle a embrassé sa famille.
– II faut que je rentre, c’est bientôt le soir, je ne dois pas être en retard.
Les sœurs s’étaient frotté les yeux avec de l’oignon, elles n’ont pas eu de mal à pleurer.
– Ne nous quitte pas, sœurette ! Reste jusqu’à demain.
Elle a regardé leurs larmes et a senti son cœur se serrer, elle est restée jusqu’au lendemain.
Au matin, enfin, elle est montée dans le carrosse. Le carrosse a roulé, plus vite que le temps, roulé, sans perdre un instant, voici déjà la fille arrivée au palais.
Le palais était désert comme d’habitude. Elle est allée dans le parc et a découvert le dragon dans un étang.


OEBPS/Images/img001.jpg





OEBPS/Images/img002.jpg






OEBPS/Images/LogoSyrosEpub.jpg





OEBPS/Images/cover.jpg
 Les histoires de
)l 1a Belle et la Béte

M”44,

YR AWD6466





OEBPS/Images/img003.jpg






OEBPS/Images/lg_tiret.jpg







